Integrating Geographically Diverse Low-
Resourced Spanish Varieties into
Universal Dependencies

ocosktE

EUROPEAN COOPERATION
IN SCIENCE & TECHNOLOGY

Al

Date: 8-12 July 2024

UII:TI IU VI\;"I igILTI?; g , ‘ \ 1 UNIVERSIDAD
zoseriy 3 NP8 F . DE MURCIA

Uni

UD Spanish

I

T

versidad de Murcia

UnirR

Johnatan E. Bonilla

Language and Translation Technology Team (Lt3) - Ghent University

Institute fur Romanistik - Humboldt-Universitat zu Berlin
johnatan.bonillahuerfano@ugent.be

Lucia Amoros

Centre for Studies on Educational Memory (CEME) - Murcia University

International University of La Rioja
lamoros@um.es

LA UNIVERSIDAD
EN INTERNET

Corpus Oral y Sonoro del
Espaiiol Rural (COSER)
(Fernandez-Ordonez 2005-)

‘Audible Corpus of Spoken Rural

"7}}5 => Advanced PoS taggers and parsers for Spanish are only Spanish’ Manual
AnCora (567K) [O@® trained on written texts from normative/standard b validation
| i i ags (2020-2022
..... ’—> varieties (e.g. Madrid). |:> 3009 interviews oS tags (2020-20 |:>
|eee :E ~ A\~
GSD (431K) \W / —— locati N
/> - There are no open-source treebanks available for =04 locations 6@@
i} . . .
PUD spoken Spanish varieties.
(23K) 3.3M transcribed words Crowdsourcing validation
GWAPS
PoS tags (2020-2022
COSER-UPOS COSER-UD e
Benchmark Treebank w punct
Region Sentences| Tokens | Sentences | Tokens advmo bl ‘ :
Tesoros Anotatlon Agentes Andalusia 082 14217, 30 383 ca3 e i :’
e o Fri Aragon 635 8264 30 322 —~ Y~ ¥
- i & §O. o i FrE ; Asturias 787 12454 31 532 Y ademéds de el cerdo , eh .. | tiene usted méas animales
s a0 :__‘_» 'f,"-s'z; @ AGENTes Balearic Islands 617 11215 30 505 And besides of the pork , uh .. ? have you more animals
- < LANOTATLON . — Canary Islands 1170 17272 30 376
Ny Cantabria 664 8746 30 377
‘ g Castile 722 10542 30 461
— Catalonia 892 12122 30 328 |:>
Extremadura 1118 16912 31 451 S
Galicia 942 16315 30 461
= < Madrid 596 9161 30 312
= o 0 0 co v > menee. Castilla-La Mancha 731 10326 30 411 reparandum root
Murcia 612 7954 30 513 R,
Navarre 839 10650 22 322 :
’ e La Rioja 600 9841 20 568 punct
Valencian Community 692 11241 20 451 ) ' ) ‘ ) g _ g
b e Basque County e R b o, S 20 S e
o 13219| 196372 539 15

www.juegosdelespanol.com

https://github.com/UniversalDependencies/UD Spanish-COSER
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- Expand the COSER-UD treebank with the New project - Spanish varieties Treebank

¢ Involves participation from Instituto Caroy
Cuervo and Cartagena and Antioquia Universities
from Colombia, Murcia University from Spain,
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sent_id = ALEC-ALEC_C3_A30_4-148
time = 00:19:56,920--> 00:20:45, 300
location = Colombia-Antioquia-Ituango

turn_text = Il16: El conejo le dijo:

text = I16: El conejo le dijo: "Quedate aqui y cuando yo te pegue el grito te abris de patas y manos, abris la boca y cerras los ojos".

text _orth = I16: El conejo le dijo: "Quedate aqui y cuando yo te pegue el grito te abris de patas y manos, abris la boca y cerras los ojos".

text_en = I16: The rabbit told him: "Stay here and when I scream at you, open your legs and hands, open your mouth and close your eyes."

lang = es

sent_id = AMERESCO-BUE_001_03_19-537

time = 00:24:23.11-00:24:26.50

location = Argentina-Buenos Aires-Buenos Aires

turn_text = C: ;vos seguis a la<alargamiento/>/ la Bonaerense?/ creo que ya [hablamos]

text = C:

;vos seguis a la<alargamiento/>/ la Bonaerense?/ creo que ya [hablamos]

text_orth = C: ;vos seguis a la<alargamiento/>/ la Bonaerense?/ creo que ya [hablamos]
text_en = C: Do you follow the <lengthening/>/ the Buenos Aires?/ I think we already [talked]

lang = es

sent_id = AMERESCO-VVU_001_02_17-12

time = 00:00:47.02-00:00:48.77

location = Bolivia-Santa Cruz-Santa Cruz

turn_text = B: iba a salir mas tarde/ [vos siempre] salis tarde

text = B:

iba a salir mas tarde/ [vos siempre] salis tarde

text_orth = B: iba a salir mas tarde/ [vos siempre] salis tarde

text_en = B:

lang = es

I was going to leave later/ [you always] leave late

sent_id = PRESEEA-ALCA H1l 037-155

time = 26:30

location = Espafia-Madrid-Alcald de Henares

turn_text = E:</> y<alargamiento/> ;qué <vacilacién/> y qué salis / casi siempre<alargamiento/>

text = E:</> y<alargamiento/> ;qué <vacilacién/> y qué salis / casi siempre<alargamiento/>

text_orth = E:</> y<alargamiento/> ;qué <vacilacién/> y qué salis / casi siempre<alargamiento/>

text_en = E: </> and <lengthening/> what <hesitation/> and what do you come out / almost always <lengthening/>

lang = es
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"Quedate aqui y cuando yo te pegue el grito te abris de patas y manos, abris la boca y cerras los ojos".
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